
MATCH GRADE RIFLE DIE SETS - 338 LAPUA MAGNUM FULL LENGTH
2-DIE SET

For ultra-precise alignment and match-winning performance from your press,
you’ll want Hornady’s Match Grade Dies. The full length bushing die features
interchangeable, self-centering neck size bushings that eliminate the chance of
oversizing your case necks and overworking the brass. Includes: Full Length
Bushing Die Seater Die Dies Storage Box Neck Bushings are sold seperate.

Attributes

Name: 338 LAPUA MAGNUM FULL LENGTH 2-DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749016847
Mfr. No.: 544399
Diameter (in): -
Die Style: 2-Die Set,Bushing Full Length Die
Náboje: 338 Lapua Mag
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 090255543995

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY MATCH
GRADE RIFLE DIE SETS HORNADY 338 Lapua
Magnum Full Length 2Die Set

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HORNADY MATCH GRADE RIFLE DIE SETS HORNADY 338 Lapua
Magnum Full Length 2Die Set. Diese Matrizen sind darauf ausgelegt, Ihnen eine präzise und leistungsstarke
Leistung bei der Wiederlademethode zu bieten. Um die Sicherheit und die bestmögliche Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Benutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse ordnungsgemäß installiert und stabil ist, bevor Sie die Matrizen
verwenden.
Überprüfen Sie die Hülsen auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Halsgrößeneinsätze für Ihre spezifische Anwendung.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrizen gelangen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:

Entfernen Sie die Matrizen aus der Verpackung.
Befestigen Sie die Full Length Bushing Die in Ihrer Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Die fest und sicher sitzt.

Verwendung der Matrizen:

Führen Sie die Hülsen in die Matrize ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Verwenden Sie die Seater Die, um die Geschosse präzise zu setzen.
Überwachen Sie den Druck und die Leistung während des Ladevorgangs, um Überbeanspruchung zu
vermeiden.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie die Matrizen nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Matrizen in der mitgelieferten Aufbewahrungsbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den
EUKontaktpunkt oder den Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie bei Bedenken oder Unsicherheiten bezüglich der
Sicherheit des Produkts nicht zögern, Unterstützung zu suchen.

Schlussfolgerung
Die HORNADY MATCH GRADE RIFLE DIE SETS HORNADY 338 Lapua Magnum Full Length 2Die Set sind
leistungsstarke Werkzeuge für die Wiederladung. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie
sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient verwenden. Achten Sie stets auf Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer, während Sie mit diesen Matrizen arbeiten.
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MATCH GRADE RIFLE DIE SETS 338 LAPUA
MAGNUM FULL LENGTH 2DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Match Grade Rifle Die Set for 338 Lapua Magnum. This product is designed for
precision reloading and optimal performance. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety protocols.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free from distractions.
Keep reloading components, including dies and tools, out of reach of children and unauthorized individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Be aware of the potential hazards associated with reloading and follow all instructions provided with the dies.
Regularly inspect your equipment for wear and damage to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the die set is compatible with your specific press and reloading setup.
Before using the dies, carefully read the manufacturer's instructions to understand their proper functioning.
Use only the recommended neck size bushings to prevent oversizing and ensure a proper fit.
Never exceed the recommended load limits when reloading ammunition.
Avoid working with flammable materials near your reloading area.
Store all reloading components in a cool, dry place to prevent deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Dies:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press.
Install the fulllength bushing die into the press and tighten it according to the manufacturer's
specifications.
Install the seater die in the same manner.

Using the Full Length Bushing Die:

Select the appropriate neck size bushing for your case.
Insert the case into the die and apply the ram to resize the neck.
Carefully remove the resized case and inspect it for proper fit.

Using the Seater Die:

Place a bullet into the case mouth.
Insert the case into the seater die and adjust the seating depth as needed.
Apply pressure to the ram to seat the bullet securely.

PostUse:

After reloading, clean the dies and store them in the provided storage box.
Ensure all components are accounted for and in good condition before future use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout reloading components in accordance with local regulations.
Do not discard reloading components in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Hornady Match Grade Rifle Die Set, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging. Ensure you have your product details ready for efficient
assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy a safe and rewarding reloading experience with your Hornady
Match Grade Rifle Die Set. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady 338 Lapua Magnum

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies Hornady 338 Lapua Magnum. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento superior y una alineación ultra precisa. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para informarte sobre las mejores prácticas y
precauciones que debes seguir al utilizar este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el equipo no se utiliza correctamente.
Posibilidad de daño a los componentes si se aplican fuerzas excesivas.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No fuerces el die si no entra fácilmente en la prensa.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usar.
No utilices materiales que no sean compatibles con el die.

Advertencias Específicas:

Este producto no está destinado a ser utilizado por menores de edad.
Mantén el die y los casquillos fuera del alcance de niños.

Instrucciones de Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de comenzar la instalación.
Coloca el die de casquillo de longitud completa en la prensa y asegúralo firmemente.
Instala el die de asentamiento en la misma forma, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso del Die:

Inserta un casquillo en el die de longitud completa.
Utiliza la prensa para ajustar el casquillo, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Cambia los casquillos de cuello según sea necesario, asegurándote de que estén bien centrados.

Mantenimiento:

Limpia los dies regularmente para evitar acumulación de residuos.
Revisa los dies antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro, utilizando la caja de almacenamiento proporcionada.

Instrucciones de Eliminación



No deseches el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Considera llevar el producto a un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE. Es importante que tengas a mano el número de modelo y la información de compra al hacer tu
consulta.

Recuerda que seguir estas pautas no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza el rendimiento y la
durabilidad de tu Juego de Dies Hornady 338 Lapua Magnum. Utiliza este producto de manera responsable y
disfruta de tu experiencia de recarga.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Karabinowych Hornady 338 Lapua Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc karabinowych Hornady 338 Lapua Magnum. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej precyzji w procesie ładowania amunicji. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i efektywne. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Podczas pracy z materiałami do ładowania amunicji, unikaj otwartego ognia i źródeł ciepła.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie spożywaj jedzenia ani napojów w miejscu pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Umieść matrycę w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana i stabilna.
Sprawdź, czy tuleje są odpowiednio dobrane do rozmiaru szyjki łusek.

Użytkowanie

Użyj matrycy do formowania i rozmiaru szyjki łusek zgodnie z instrukcjami.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że nie występuje nadmierne powiększenie szyjek.
Po zakończeniu pracy, oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj matryc ani akcesoriów do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub skorzystaj z dostępnych zasobów online. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do aktualnych
informacji o produkcie i wszelkich aktualizacjach bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Dbanie o bezpieczeństwo jest kluczowe dla udanego korzystania z
zestawu matryc karabinowych Hornady 338 Lapua Magnum.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Match Grade Rifle
Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Match Grade Rifle Die Sets. Denna guide ger viktig information om säker användning,
installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att säkerställa en
trygg och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av dies och ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du börjar ladda om.
Kontrollera att all utrustning är korrekt installerad och i gott skick innan användning.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör för att undvika risker.
Undvik att överdimensionera hylsor genom att följa de angivna instruktionerna för justering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Montera fullängds bushingdie i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Använd självcentrerande nackstorleksbushings för att säkerställa korrekt passform.
Kontrollera att dies är ordentligt fastsatta innan du börjar ladda om.

Användning av dies:

Följ alltid den specifika processen för att ladda ammunition med Hornady dies.
Justera bushingdie enligt de rekommenderade specifikationerna för 338 Lapua Magnum.
Använd seater die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.

Underhåll:

Rengör dies regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skräp och för att säkerställa långvarig
prestanda.
Förvara dies i den medföljande lagringslådan när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter.
Undvik att slänga farligt avfall i vanliga sopor; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkarens kundtjänst. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému použití MATCH GRADE RIFLE
DIE SETS HORNADY 338 LAPUA MAGNUM FULL
LENGTH 2DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu puškových matric Hornady Match Grade pro ráži 338 Lapua Magnum. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost a výkon při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečné používání produktu, přečtěte si prosím následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, tj. k přebíjení nábojů.
Pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Dodržujte všechny místní předpisy a zákony týkající se přebíjení nábojů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání matrice se ujistěte, že máte na sobě ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti matrice v dobrém stavu a funkční.
Nepoužívejte matrice, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při manipulaci s nábojnicemi a střelivem dodržujte maximální opatrnost, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy neprovádějte přebíjení v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů zapálení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace matrice:

Ujistěte se, že máte všechny součásti sady: plně délkový bushing die a seater die.
Nainstalujte plně délkový bushing die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce stroje.
Připojte seater die stejným způsobem.
Zkontrolujte, zda jsou obě matrice pevně uchyceny a správně nastaveny.

Používání matrice:

Vložte prázdnou nábojnici do plně délkového bushing die.
Pomalu a rovnoměrně stlačte rukojeť přebíjecího stroje, aby došlo k formování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její rozměry.
Pro sezení střely použijte seater die, postupujte obdobně jako u plně délkového bushing die.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo nefunkční součásti matrice.
Veškeré zbytky a odpad z přebíjení likvidujte v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Pokud je produkt poškozený, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici veškeré potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Hornady Match Grade Dies. Přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení!


